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Szerkesztősép: Kolnslcr-u. 2:>. -- Telefon 110.
Kiad6h:v;:t 1 Henlschv! H , Kut-u. 23.

Tele; II
Fióküzlet Kolos:.o-n. 25.

Társadalmi napilap.
Megjelenik vasárn.ip .< ünnepnap ki vételével mindennap d. u. 5 ó. 

Felelős í/erkf-:.'; : Kölc?.e Károly dr 
Szerkesztő: Buszek Béla.

Előfizetési árak:
1 nér.i há/li'iz hovdv.i dl) : 
Vidékre -tán k-'ildi 1 K. 
Egyes szám ár.i 2 .'kiér.

Sajtó vasárnap.

A legnagyobb ellensége a ke­
reszténységnek a keresztényellenes 
sajtó. A küzdelem, melyet a sajtó iga­
zaink ellen napról napra folytat, tűrhe­
tetlen. Ujjai mérgesek, sebet ejtenek 
nemcsak az egyház testén, de sebet ej­
tenek azok szivében is, kik azt olvas­
sák. A hitbeli nemtörődömséget, a 
vallási gyűlöletet, a kereszténység el­
len megindult hajszát a keresztényel­
lenes sajtó teremtette meg, hintette el 
mérgező bacillusait, s ezekkel inficiálta 
a társadalmat. Évtizedeken át kerestek 
ellenmérget, szérumot, ellenszert, mely 
megakadályozhatná a járvány ter­
jedését. Végre megtalálták a két év­
vel ezelőtt tartott „pécsi kath. nagy­
gyűlésen“. A lelkesedés, az öröm je­
gyében megszervezték ..az országos 
kath. sajtóegyesületet“. Ez az egye­
sület van hivatva az ádáz küzdelem­
ben, melyet a keresztényellenes sajtó 
ellenünk viv,Dávid szerepére vállalkoz­
ni. E vállalatnak tulajdonítható az, 
hogy az első években hatalmas ará­
nyokban sietett a keresztény társada­

lom a sajtóegyesület felsegélyezésére. 
Rövid időn belül már egy aránylag 
nagy, de mégsem elegendő tőke ké­
szen állott versenyre, küzdelemre, 
harcra, melyet a keresztény sajtó meg 
kell vívjon a sajnos nein keresztény 
kezekben levő hatalmas sajtóval. De 
azután sajnos, a tagok (pártoló, jó­
tevő, s alapitó) száma nem szaporo­
dott, hisz nálunk a keresztény moz­
galmak iránti lelkesedés rendesen 
„szalmaláng“, „lidércfény“, hamar 
gyűl, s még hamarább elalszik. Így 
nem csoda az, hogy keresztény új­
ságírás, a keresztény sajtó nem erő­
södik, holott ez nem csak a mi óha­
junk, hanem a keresztény világnézet 
egyik legfontosabb eszköze és kö­
vetelménye. A milyen a sajtó, olyan 
a közvélemény, a milyen az újság, 
olyan a világnézet. A keresztényelle­
nes lapok olvasása mit szül a gondo­
lat világában? Keresztényellenes fel­
fogást. Azok olvasása, mit eredmé­
nyez a tettek birodalmában ? Hasonló 
cselekedeteket. És igy nem csoda, hogy 
legjobbjaink a keresztényellenes szel­
lemtől elkábitva, — mert vérükké vált 
a „keresztényiden eszme és elv“ — 
elfordul mindentől, a mi az ellentábor 
sajtójának szemet szúr. Innen vannak

a ferde felfogások, egyház, vallás, hit, 
papság, szerzetesi intézmény, felekeze­
ti oktatásról, stbről.

Ezt látva elhatározta a kaiholi- 
kus sajtóegyesület, hogy az évnek 
valamelyik vasárnapját „sajtóvasárnap" 
elnevezése alatt arra használja fel, 
hogy könyöradományokat gyűjtsön a 
legszegényebb és segiiségre legin­
kább szorult koldusnak: a kath. sajtó­
nak. Hátha igy inkább tudja részvé­
telre, segítségre indítani a keresztény 
hívek millióit. Mert ha minden kath. 
ember évenkint csak 20 fillért adna, 
2—3 év alatt a keresztény sajtó nein 
szorulna mar az irgalom kenyere re, 
de igy kénytelen sajnos koldus ruhá­
ban könyöradományokat kérni.

Számunkra a következő vasárnap 
a „sajtóvasárnapja“. Magyarok-Nagy- 
asszonya ünnepén fognak kongregá- 
nistáink minden szt. mise alatt gyűjte­
ni, sőt azon kívül is ott várja a temp­
lom közepén a sajtó persely az ado­
mányokat. Várjuk és reméljük a leg­
jobbat. A keresztény szivekben, ha él 
még Krisztus, keresztény módon fog 
áldozni annak a sajtónak javára, mely­
nek jeligéje: Krisztusért Krisztusnak, 
ha kiveszett, akkor nemsokára reánk 
a franciák sorsa vár, mert már is hal-

T arc a.

A 13 aradi vértanú.

A világosi fegyverletétel után szomorú 
sors várt a honvédekre és azokra, kik a 
szabadságharcban tevőleges részt vettek. Hi­
ába kért számukra Paskievics bocsánatot 
Haynautól. A honvédeket és az alsóbb tisz­
teket az osztrák hadseregbe osztották be. A 
tábornokokat és a magasabb tiszteket az 
aradi pincebörtönbe zárták. Azon cimen 
hogy hűtlenek lettek a királyhoz, vizsgálatot 
indítottak ellenük s 13-at közülük halálra

ítéltek. Ezek: Aulich. Damjanich, Gáspár 
András, Lahner, Kiss Ernő. Dcssewfíy, Nagy 
Sándor, Schveidel, Vécscy, Török, Pollen­
be rg. Leiningen és Lázár Vilmos. Hiába hi­
vatkoztak arra, hogy ők önvédelmi harcot 
folytattak a dinasztia elnyomó törekvéseivel 
szemben: hogy amit tettek, arra esküjük kö­
telezte, melyet a magyar függetlenség védel­
mére tettek. Az ítélet ellen nem lehetett felleb­
bezni. Mint a futótűz, terjedt a rettenetes 
Ítélet hire. S a hová eljutott, mindenütt mély
megdöbbenést keltett, különösen az elitéit 
hősök hozzátartozóiban. Szivettépő jelene­
teket váltott ki az ítélet. Damjanichné jajve- 
székelve tört ki s fájdalmába elájult. A töb­
bi nőkön is kinzó gyötclcm vett erőt. A gyer­
mekek. a rokonok, az ismerősök, mind vigasz­
talhatatlan keservben törtek ki. Haynau 
megengedte, hogy okt. 5-én az clitéltcktöl övé­

ik búcsút vehessenek. Rövid volta búcsú, de 
a megtört sziveknek az is elég volt hogy 
fájdalmuk az elválásban a végletekig foko­
zódjék.

Vocher ezredes attól tartott, hogy a 
honvédek a várat megostromolják, hogy tá­
bornokaikat kiszabadítsák, azért a vár it osz­
trák katonasággal vette körül.

A tábornokok benn leveleket írtak, 
hogy a mit szóval nem tudtak elmondani, 
azt irásben közöljék övéikkel.

A várparancsnok meghozta a végső 
parancsot, hogy utolsó előkészületeiket te­
gyék meg a halálra. A katholikusok mind 
gyóntak és áldoztak, a protestánsok szintén 
papi vigaszban részesültek. Damjanich gór. 
keleti volt. Azért gör. kel. papot hívtak 
hozzá, de ő r. k. papot hivatott, a r. k. 
hitre tért, s igy készült a végső útra Krisz-

Kovács István
Czipészmestcr

@ ® Brassó, fekete-utca 18. B B
Elegáns és kifogástalan cipőket legújabb divat szerint felelőség mellett készítek. Javításokat elvállalok

pontos kiszolgálás és szolid árak mellett.
-------- <=*^31........ ■—
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latszik a lélekharang, melyet meghu-;| 
zott a keresztényellenes sajtó elle­
nünk. Hírek.

Brassó 1610. október 6-án.

A Brassói Magyar
Végrehajtó Bizottság

az aradi 13. dicső vértanú emlékére 

október hó 0-dn

este 8 órakor az Orient-szálló nagy­
termében

rendez.
Nemzeti ünnepélyt

Műsor

1. Nyitány : Dick Gyuri.
2. Megnyitóbeszéd. Tartja: Szele 

Béla dr. ügyvéd, alelnök.
3. Himnusz. Énekli: A Brassói 

Magyar Dalárda.
4. Ünnepi beszéd, tartja: Veress 

György unitárius lelkész.
5. Szaval: Vass Imre, ref. s. lel­

kész.
6. Gyászdal. Énekli: A Brassói 

Magyar Dalárda.
7. A népzenekar játéka.
Helyárak: Erkély és földszint 1 —

108 sz. 60 fill., 108—350-ig földszin­
ti ülőhely 40 fill., állóhely 20 fill.

Jegyek előre válthatók Nagy 1st- , 
ván főtéri kalapüzletében.

Ne járjunk olyan 
vendéglőkbe, sörcsar­

nokba. kávéházakba, 
ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

Rózsaíüzér ájtatosság. Október a 
rózsafüzér Királynéjának hónapja, A kato­
likusok részére nagyon kedvező alkalom 
nyílik e hónapban arra, hogy szűz Mária is­
tenanyai életéről, szép erényeiről elmélkedje­
nek s oltalmát kiesdjék maguk és övéik szá­
mára. Kérjük, hogy minél számosabban je 
lenjenek meg. Az ájtatosság kezdete vasár­
nap — és ünnepnapokon d. u. 5 ó., hétköz­
napokon 6 ó. Az ájtatosság : A rózsafüzér 
elimádkozása, lorettói litánia, könyörgés, ál­
dás.

A Brassói Torna és Vivő Egyesü-
; let választmánya október hó 4-én, este 6 

órakor tartott választmányi ülésében elhatá­
rozta, hogy f. hó kezdetével a tornaegylet 
az alapszabályok megfelelő pontja értelmé­
ben megkezdi működését. Még pedig heti 
2 órában, melyből az egyik kedden torna­
óra,a másik pénteken vivóóra. 6—7-ig. Öröm­
mel vette a választmány tudomásul, hogy a 
varostól bérelt Cenk alatti tenniszpálya nagy 
keresletnek és látogatásnak örvendett a nyár 
folyamán, s ennek megfelelőleg a bevétel is 
fölösleget tüntetett fel. Végül az elnök kérte 
a tagokat lelkesedésre az ügy iránt, úgyszin­
tén arra, hogy uj tagokat igyekezzenek sze­
rezni, s ezzel az ülés véget ért.

Bácsfalu panasza. Bácsfalu község 
elöljárósága Brassó vármegye alispánjához 
azon panasszal fordult Tangier és Talmayer 
alsótömösi posztókereskedő ellen, hogy a 
posztógyárából kifolyó kék festék a Tömös- 
patak vizét annyira megfertőzte, hogy belő­
le a halállomány teljesen kipusztult. Kéri az 
alispánt, hogy ez ügyben a vizsgálatot ren­
delje el: mert ebből kifolyólag a községre 
nagy kár származott. —

Könyöradomány. Nyitra és 1 orda­
aranyos vármegye Brassó város tanácsához 
a vármegyéjükben tűzvész által elpusztult 
községek lakosainak felsegélyezésére se­
gélyt kér. Esetleges adományokat Kartmann 
városi tisztviselő veszi át. —

A kolera veszedelem. Brassó város 
rendőrkapitánysága a vármegye alispánjának

rendelete értelmében a következő felhívást 
intézi a közönséghez:

1. ) A családfők, munkáslakásadók, kór­
házak igazgatóságai, vendégfogadó és szál­
loda tulajdonosok, közlekedési és építkezési 
vállalatok, internátusok igazgatói stb. köte- 
leztetnek arra, hogy családjukban, üzletük­
ben stb. előforduló hányás, hasmenéssel és 
görcsökkel járó koleragyanus megbetege­
déshez azonnal orvost hívjanak. Az orvosok 
kötelesek, hogy az ily esetet a rendőrkapi­
tányságnak haladéktalanul bejelentsék.

2. ) Piacokon, vendéglőkben, kávé há 
zakban az élelmi szerek csak fedett edé­
nyekben tarthatók és kifogástalan minősé­
gűek kell, hogy legyenek, megromlott élel­
mi szerek forgalomba nem hozhatók. A 
gyümölcsárusitónök köteleztetnek arra, hogy 
piactéren áruikat organtinnal fedve tartsák.

3. ) A házi szemét elfuvarozása a vá­
rosban legalább minden másodnap esz-

j közlendő, mi mellett különösen felügyelen­
dő, hogy az elfuvarozás alkalmával az utcák 
ne szenynyeztessenek be. A szemét leraká­
sa az utcákon a legszigorúbban tiltva 

: van.
4. ) Mindenütt, ahol a házaknál rendes 

árnyékszék nincs, úgymint a Bolgárszegben 
és a Katona-kórháztéren, köteleztetnek ezen­
nel a háztulajdonosok, hogy legkésőbben f. 
é. október hó 31-éig rendes árnyékszéket 
épitessenek.

Mindazok, kik e rendelkezéseket be 
nem tartják, a legszigorúbban megbüntetet­
nek.

Kisebb hirdetéseket pld. lakás 
kiadásokat, eladó tárgyakat stb. 
egyszeri közlésért biztos eredmény­
nyel 1 koronáért közlünk.

Állategészségügy. Az alispáni hiva­
talhoz érkezett jelentés szerint Keresztényfal­
ván a serlésorbánc állati betegség meg­
szűnt.

Jó házból való fiú tanulónak felvéte­
tik Csiby Béla könyvkereskedésében Kolos­
tor-utca 20.

tussal szivében. Másnap reggel 6 ó. vezet- a dicső férfiak tiszta öntudattal, az örök Sciskct 03.11(1 Ol'

ték Kiss Ernőt, Schuvveidelt, Lázárt és Des- 
sewffyt a vesztőhelyre. A hős férfiak az íté­
let felolvasása után levetették kabátjukat s le­
térdelve imával várták a halált. A gránátosok 
3 sortüzet adtak rájuk. 3 tábornok halva 
esett össze, Kiss Ernőt rosszul találták. 
Azért a vezérlő tiszt parancsára egy gráná­
tos közvetlen füléhez tartva fegyverét, lőtte 
agyon. Most a többire következett a sor. 
Mind bátran mentek — a bitofa alá. 
Damjanichot, mivel nem tudott menni, sze­
kéren vitték. Velük volt kinekkinek a lelkésze 
utolsó szerető uíitársuk. Mindenik hős 
ként állt a saját bitófája előtt meg. Leininger, 
indítványára közösen imádkoztak. Végre 
felolvasták a halálos Ítéletet. Haynau úgy 
akarta, hogy egymásután haljanak meg, 
hogy az előzők halálfájdalmát is az utóbbi­
ak végig szenvedjék. Úgy történt. Megható 
módon vett búcsút mindenik a még életben 
levőktől. Utoljára Vécsey maradt, ki már 
nem búcsúzhatott senkitől. Csak Damjanich 
kihűlt kezeit csókolhatta meg. így haltak meg

! élet szabadságának reménységével eltelve.
Érdekes egyesek utolsó szava.— Nagy 

Sándor végső szava ez volt: „Éljen a haza“ 
Pöltenbergé: „Kész vagyok I“ Leiningené: 
„Isten veletek! Nemsokára egy más iíélőbiró 
előtt fogunk állam', ki majd igazságosabban 

' ítél rólunk.“
A katonák között gyakran zokogás 

tört ki. többen elájultak, látva a vérfagyasz­
tó kegyetlenséget.

Még a vértanuk testét sem akarták át­
adni övéiknek. A hóhérral azért is váltság­
díjat fizettettek. Lahncrért és üamjanichért 
600—600 irtot fizettek. Leiningerért 13 ara­
nyat, Dessewffyért 500 frtot, Wécseiért 50 
aranyat. A többiekért nem volt ki fizessen, 
ezeket ott a vesztőhelyen temették el. Fél­
század múlva emléket emeltek nekik. Nevü­
ket minden magyar ember beírta szivébe. 
S évenkint ezren és ezren zarándokolnak a 
magyar ifjak Áradta, hogy a hősök sírjára 
borulva tanuljanak tőlük hazaszeretetei.

Épület és diszmű bádogos

Brassó, Vasui-utca 28.
elvállal minden e szakmába vágó munkákat 
u. m. épületmunkákat, konyha berendezése­
ket stb. Javítások olcsón, gyorsan és pon­

tosan eszközöltetnek. ‘

fsaióizky János
m| kádár mester

BRASSÓ, Hátulsó-utca 14 sz.

Ajánlom állandó nagy hordó készletemet
Tisztelettel

Csalótzky János.
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Szives

tudomásul!!
Alulírott értesítem a nagvrabecsfllt liölgvközön 

séget, hogy a helyi piacon,

Kapu-utca 34. szám I. emelet,
a mai kor igényeinek teljesen megfelelő,

Az összes

őszi és téli

NOID1VATTERMETférfi-, 
fiú- és nyitottam.

gyermek 
ruha- 

ujdonságok

Egyben értesítem a nagyérdmü hölgyközön­
séget. hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett.

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulata 
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

mar dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg 
tekintését kérem.

a Hentschel-féle 

könyvnyomdájába jó 

fizetéssel azonnal fel 

vétetik.

Izsák Henrik
Kapu-utca 9—11

Legolcsóbb bevásárlási forrás kész

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó. Kapu-utca 34 sz.
férfi-, fiit- és gyermek-ruhákban. 

Nagy választék Papi kabátokban.

Gyógyborok
mint Malaga, sötét és aranysárga. Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.

■■

RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is, szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék. tűk stb, 
műhelyemben utas'* ás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstnemüek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsipietők, Perioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Cfríakus cég órái általam lesznek javítva.

HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai._____
Russu Demeter

sz így ártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Lakás berendezések
szolid és modern kivitelben, 

juhar, mahagóni, paliszander fá­
ból, mindennemű színben elvállal

Teijerling János
asztalosmester, Lópiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios, elegáns 
hálószoba berendezés is eladó.

ZEIDNER H. G
Szalámi és hentesáru

Brassó, Hirscher-uíca 1.
gyár

ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, legizlésesebb 
felvágotatt és tormás virsliit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

»I
1

i
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névjegyeket, eljegyzési és esküvői jelentéseket stb. gyorsan 
jutányos árak mellett készít:

iENTSCHEL H. könyvnyomdája, Brassó Kút-u. 23.
Megrendelések KOLOSTOR-UTCA 25. alatti fiok-iizleteben

is elfogadtatnak.
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a Dr. G. Schmidt fó'tdrzs- és tisztiorvos - féle

FÜLOLAJ
gyorsan és} alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájéstfülzu- 

gást és nanyothallést. még idült esetekben is. 
ügyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások elv állaltatnak!!:

Cilin 1/ P fesíemi vész, specialista arc 
Ulllu K I képfestészetben, képrestau 

1 ‘ rátör.
Brassó, Szí. János-utca 3 sz.

készít : Ólon est meny il arcképeket, Crayon-Pas­
tell rajzokat, Aquarellekct : enné szét vagy 

bármely fénykép után.

Hasonlóságért és tartósságért kezesség! Nem tévesztendő össze 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése!

-------------- - Tanúrák J'cst szét, és rajzból. ■--- ~

E:'”™ rsr’frrtzswmm ummamm WBmsmammfmm «se

Uj férfi divat-ruha üzlet!
T. c.

Van szerencsénk a mélyen tisztelt Címnek b. tudomására hozni, In _,y 
helyben TEHENP1AC 4. sz. alatt ;i mai kor igényeinek megfelelő

Úri divat-ruha üzletet
nyitottunk, hol férfi ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munka­
erő által kidolgozva, olcsón és pontosan készítünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- és külföldi zöveíeket a le g
újabb divatmintákban.

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bariba és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű *;

polgári és egyenruhák csakis

] cégnél
Brassó, Wcisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 
fölszerelések raktára.

Pontos kiszolgálás! Szolid árak!

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlöl.

•o
c
o

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 

eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Bőriparosok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmába ’ vágó 
munkát a legjobban é s legolcsóbb 
árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

legjobb anyag.
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Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget 
és a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-uTca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az í. emeletre
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a le^- 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből, ju­
tányos árak mellett.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
'vrti-div.it is papi-szabó.

BHMH

ifj. PUR! FERENCZ i
kádármester, Árvaház-utca 19. sz. 

Weidenbächer Tamás utóda
ajánlkozik minden az o szakmába vágó: úgy kemény 

mint lágy fából készült munkálatokra 
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

- Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

SBiB*J_ !*■; ár

! 1 Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

sin n-lnMn<’írei!CSi:n*< llatö'crdvmü hülgyküzönségnek tudomá-

Brassóbau, Kapu utca 49. szám alatt

angol és francia
női divattermet

nyitottunk.
, Budapest. Bécs. Berlin, Paris. London stb. Európa nagyobb 

: ■ ilytonos g ■ . , , • foly.
tan azon nv.y/vtbcn vagyunk, hogy a "nagyérdemű hölgvki'vünség- 
nek a legmagasabb igényeit p-ntosan és a legszolidabb' kiszolgá- 
las mellett kepesek vagyunk kielégíteni.

A nagyérdemű hülgyköz ínség becses pártfogását kérve 

maradtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.

FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.
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Hen schel H„ keteszténv-kenyvnvomdáia. Brassó, Kut-u. 23. szám.

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 

ötletek szerint.
Különlegességek ja vitó-műhe/ye.

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek,

tudományos vegymühely, (laboratórium) fizikai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek ..Veritas": 
a világhírű ..Ideal" Írógépnek (teljesen látható írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
:—: 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó, Weisz Mihály-utca 23. sz.
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